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Einbruchschutz
Geprüfte Sicherheit nach deutschem 
Standard (WK1, WK2, WK3).

Burglar retardation
Tested safety doors, certified to German 
standard (WK1, WK2, WK3).

Anforderung und Funktion
Für alle Türmodelle gibt es die passenden Ausführungen. Je nach Anforderung und Wunsch auch Œmultifunktional• ausgerüstet.

Requirement and function
The adequate design exists for all door models. As per requirement and wish also multi- functional fitted

Bei einbruchhemmenden Türen wird die Widerstandsfähigkeit unter statischer und dynamischer Belastung sowie gegen manuelle 
Einbruchsversuche ermittelt. Diese sind in Widerstandsklasse eingeteilt.

Klimaschutz
Zertifizierte Klimaschutztüren für extreme
Bedingungen.

Climate control
Certified air conditioning doors for extreme
conditions.

Klima Eigenschaften sind wichtige Merkmale im Bereich von Wohnungseingangs- und Haustüren. Diese sind 
nach verschiedenen Kriterien getestet und sind unter der CE-Produktnorm EN 14351-1, Anforderung Fenster 
und Außentüren aufgelistet.

Klima

Wärme

Luft Wind Wasser

E I N S AT Z E M P F E H L U N G E N

ComTür-Typ

K K 3

ComTür-Typ

W K 2

W K 3

Einsatzempfehlung für Klimaklassen nach RAL-RG 426 Teil 1, EN 12219

KLIMAKLASSE                   WARME SEITE        
      Temperatur         relative Luftfeuchte                    

                    KALTE SEITE 
     Temperatur          relative Luftfeuchte 

Klimaklasse I (a) 23 Grad C 30 % 18 Grad C 50 %
Klimaklasse II (b) 23 Grad C 30 % 13 Grad C 65 %
Klimaklasse III (c) 23 Grad C 30 % 3 Grad C 80 %

Eingruppierung für Wärmeschutz nach EN ISO 10077

ComTür-Elemente bieten hervorragende Wärmeschutzeigenschaften. Das Ergebnis ist um so besser, je 
kleiner der gemessene Wert ist.
(Die Werte verstehen sich als Blattwerte incl. der seitlichen, oberen, unteren Anschlüsse der Türen)

Einlage Vollspantürblatt
40 mm

Funktionstürblatt
48 mm

Mulit-Funktionstür-
blatt 64 mm

ÖKO-Passiv 
Türblatt 86 mm

U-Wert U = ca. 2,17W/m2 K U = ca. 1,83W/m2 K U = ca. 1,25W/m2 K U = ca. 0,8-1,0W/m2 K
Hinweis: Abhängig von der Türkonstruktion/Ausführung können sich die Werte vermindern bzw. erhöhen.

Die neue europäische Produktnorm EN 14351-1 regelt u.a. die CE-Kennzeichnung von Außentüren.
Diese beinhaltet:
-Luftdurchlässigkeit nach EN 12207
-Widerstandsfähigkeit gegen Windlast nach EN 12210
-Schlagregendichtheit nach EN 12208 

Widerstands-
klassen nach 
DIN V ENV 1627

Widerstands-
klassen nach 
DIN V 18103

Mutmaßliche Arbeitsweise des Täters Effektive Wider-
standszeit in Min.
(nach Wk 1-6)

WK 1 _

Der Gelegenheitstäter versucht das ver-schlos-
sene und verriegelte Bauteil durch den Einsatz 
körperlicher Gewalt zu überwinden: Gegentre-
ten, Gegenspringen, Schulterwurf, Hochschie-
ben, Herausreißen o. ä. 

_

WK 2 ET 1

Der Gelegenheitstäter versucht zusätzlich mit 
einfachen Werkzeugen, wie z.B. Schraubendre-
her, Zange und Keilen, das verschlossene und 
verriegelte Bauteil aufzubrechen 

3

WK 3 ET 2

Der Täter versucht zusätzlich mit einem zweiten 
Schraubendreher und einem Kuhfuß das ver-
schlossene und verriegelte Bauteil aufzubrechen5



P A S S I V E R  B R A N D S C H U T Z . F I R E  +  S M O K E

SCHALLSCHUTZ

SOUND PROOFING

KLIMASCHUTZ

CLIMATE CONTROL
EINBRUCHSCHUTZ

BURGLAR RETARDATION
BRANDSCHUTZ
FIRE PROTECTION

RAUCHSCHUTZ 
SMOKE PROTECTION

Basis Ausstattung mögliche Zusatzausstattung (multifunktional)

Beispiel:

Brandschutzelement, außen glatt weiß, 

Innenseite Nussbaum dunkel, analog Innentüren. 

Example: 

Fire resistant door unit, outside face flush white, 

inside walnut dark, analogues to interior doors
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BRAND + 
RAUCHSCHUTZ
ComTür Brand- und Rauchschutze-

lemente sind geprüft nach neuester 

EN-Norm ( &. British Standard)

Lieferbar mit 30/60/90 Minuten Feu-

erwiderstand. Individuell gefertigt, ob 

Volltüre, Glas- oder Füllungstüre bie-

ten ComTür Brandschutzelemente ein-

zigartige Vorteile in Qualität, Design 

und Vielfalt. Beispielsweise werden 

die Zargen „einbaufertig“ verleimt 

ausgeliefert.

Dies spart Zeit bei der Montage.

Ein Werks-Serviceteam steht zudem 

überregional für alle Wünsche zur 

Verfügung.

Fordern Sie die aktuelle Übersicht 

„Brand- und Rauchschutz“ an!

FIRE PROTECTION + 
SMOKE CONTROL
ComTür fire protection and smoke 

protection elements are tested for 

conformity with the latest EN stan-

dard (& British Standards).

Designs available with 30/60/90 mi-

nutes’ fire resistance. Added to solid, 

glass or panelled doors according to 

individual specifications, ComTür fire 

protection elements offer unique ad-

vantages in terms of quality, design 

and diversity.

For example, the frames are supplied 

treated and “ready to fit”.

This saves time at the point of instal-

lation.

A team of service technicians is also 

available nationwide to meet any re-

quirements. 

Ask for our latest literature on “Fire 

and smoke control”!

KOMBINATIONSMÖGLICHKEITEN „multifunktional“
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MULTIFUNKTIONS-AUSFÜHRUNG TYP EN 30-TS64
DAS TÜRSYSTEM FÜR ALLE ANFORDERUNGEN 
(MULTIFUNKTIONAL, SIEHE TABELLE UNTEN)

Systemvarianten:

• Volltüre

• Stiltüre mittels Aufdopplungen (jedes Modell)

Mehrfachfunktionen (siehe Tabelle unten):

• Schallschutz 42db

• Klimaklasse 3

• Einbruchschutz WK3

UNIVERSAL-AUSFÜHRUNG TYP EN 30-TS56
DAS TÜRSYSTEM FÜR DIE UNIVERSELLE GESTALTUNG

Systemvarianten:

• Volltüre (glatt oder mit Aufdopplungen aller Art), Türblattstärke ab 56 mm

• Glastüre, Friesmaß umlaufend min. 125mm, Feldeinteilung variabel

   (Glashalterahmen fl ächenbündig oder mit Profi lierung)

• Füllungs- und Stiltüren, Friesmaß umlaufend min. 125mm

   (jedes Modell), Mittelfriese min. 60mm

• Türblattausführung: 1-fl üglig, 2-fl üglig, Oberblenden, Oberlicht und Seitenteile

GLAS- UND TRENNWAND-AUSFÜHRUNG TYP EN 30-GRT(GTW)-TS86
DAS GLAS + TRENNWAND SYSTEM, ANFORDERUNG F30/F90

Systemvarianten:

• Volltüre

• Glasrahmentüre GRT, Friesmaß min. 70mm, Feldeinteilung variabel

• Sprossentüre GRT-S, Friesmaß min. 70mm, Feldeinteilung variabel

• Glastrennwände GTW, Feldeinteilung variabel (wahlweise mit Holzpaneelen)

AUSFÜHRLICHE UNTERLAGEN ÜBER BRAND- UND RAUCHSCHUTZ BITTE 
ANFORDERN!

Unsere Stärken - Ihr Vorteil
ComTür bietet ein umfangreiches Programm 
für passiven Brandschutz aus Holz und Glas.

B R A N D  U N D  R A U C H S C H U T Z E L E M E N T E

(T60, T90 Details auf Anfrage)

(Hinweis: EN30 = T30)

Hinweis: Technische Änderungen vorbehalten!   Note: Subject to technical modifi cation

Ø



S O U N D . C L I M AT E . S A F E T Y

BESCHUSSHEMMUNG (optional)

BULLET RESISTANCE (optional)
SCHALLSCHUTZ

SOUND PROOFING

KLIMASCHUTZ

CLIMATE CONTROL
EINBRUCHSCHUTZ

BURGLAR RETARDATION

mögliche Ausstattungsvarianten (multifunktional)

Beispiel:

Wohnungseingangselement, außen glatt, 

RAL lackiert, Innenseite Stilausführung

Schleiflack weiß, analog Innentüren.

(Modell „BELVEDERE-3“)

Example: 

Entrance door unit, outside face flush,

RAL lacquered, inside style design, white 

rubber lacquered, analogues to interior doors 

(Model “BELVEDERE –3”)
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FUNKTIONSTÜREN
Ob Schalldämmtüren für Hotels, 

Krankenzimmer oder Arbeitsräume 

oder einbruchhemmende Türen für 

Wohnungseingänge, ComTür bietet 

für jede Anforderung die richtige Tü-

renlösung.

Alle Funktionstüren werden auf Basis 

Modell ULTRA EXCLUSIV aufgebaut. 

Um beiden Seiten gerecht zu werden, 

kann die Türe nach außen bzw. nach 

innen mit unterschiedlichem Design 

(jedes Türmodell möglich) und mit an-

deren Oberflächen Ihrem persönlichen 

Wohnstil angepasst werden. Zudem 

sind alle Schließ- und Sicherheitssy-

steme möglich.

FUNCTIONAL DOORS
Whether asked to provide sound in-

sulation doors for hotels, hospital 

rooms or working areas, or burglary-

resistant doors for residential entran-

ce doors, ComTür can supply the right 

door to meet any requirement.

All functional doors are modelled on 

the ULTRA-EXCLUSIV design. In order 

to be fair to all sides, the door can be 

matched in with your interior home 

styling and exterior surroundings by 

having a different design (every door 

model possible) and finish on each 

side. All closing and security systems 

are also possible.

KOMBINATIONSMÖGLICHKEITEN „multifunktional“

Sc
ha

lls
ch
ut
z

Kl
im

ak
la
ss
e

Si
ch
er
he

its
kl
as
se

SK1 40 X X X X
KK3 48 X X X

SK1 KK3 48 X X X X X
WK2 48 X X XX X

SK1 KK3 WK2 48 X X X XX X
SK2 48 X X X X X

KK3 48 X X X X X
SK2 KK3 48 X X X X X X
SK2 KK3 WK2 48 X X x X XX X
SK3 64 X X X X X X X

KK3 64 X X X X X X X
SK3 KK3 64 X X X X X X X X

WK3 64 X X X X X X X
SK3 KK3 WK3 64 X X X x X X X X X

PZ
-S

ch
lo

ss

sp
ez

ia
l P

Z-
Sc

hl
os

s v
er

st
är

kt

Si
ch

er
he

its
-S

ch
lie

ßb
le

ch

Merkmale

Typ/Kombination

Ba
nd

se
ite

ns
ich

er
un

g

Bä
nd

er
 S

ta
nd

ar
d 

3-
te

ili
g

Sp
ez

ia
lb

än
de

r v
er

st
är

kt

Tü
rb

la
tt-

St
är

ke

Gu
m

m
id

ich
tu

ng
 im

 T
bl

.

Vo
lls

pa
ne

in
la

ge
 3

2 
dB

Sa
nd

w
ich

ei
nl

ag
e 

37
 d

B

Sc
ha

lls
to

pe
in

la
ge

 4
2 

dB

5-
fa

ch
 V

er
rie

ge
lu

ng

Ra
hm

en
ve

rs
tä

rk
un

g

2-
fa

ch
 T

ür
de

ck

Bo
de

na
bs

en
kd

ich
tu

ng

X

22
VX

-O
bj

ek
tb

än
de

r 
5,

X

X

S C H A L L  . K L I M A  . S I C H E R H E I T

Hinweis: Technische Änderungen vorbehalten!   Note: Subject to technical modifi cation

Ø

Auf Wunsch, Sicherheit inklusive
(Bsp. Beschlagsausstattung WK3)



H A U S T Ü R E N . E X T E R I O R  D O O R S

KLIMASCHUTZ

CLIMATE CONTROL

• Klimaklasse 3
• Wärmeschutz
• Luft- Wind- 
  Regenschutz

BRANDSCHUTZ
FIRE PROTECTION
(optional)

RAUCHSCHUTZ 
SMOKE PROTECTION
(optional)

EINBRUCHSCHUTZ

BURGLAR RETARDATION

BESCHUSSHEMMUNG

BULLET RESISTANCE
(optional)

• Widerstandsklasse 3
(alternativ: Widerstandsklasse 2)
Abb. Sicherheitsausstattung 
siehe Seite 99

SCHALLSCHUTZ

SOUND PROOFING
(optional)

Basis Ausstattung

optionale Ausstattung (auf Wunsch)

Beispiel:

Haustürelement, außen Stil weiß. Innenseite glatt,  

Nussbaum dunkel , analog Innentüren. 

(Modell „ULTRA-EXCLUSIV“ Horizontal)

Example :

Exterior door unit, outside face style design white. 

Inside flush, walnut dark , analogues to interior doors 

(Model “ULTRA-EXCLUSIVE” horizontal)
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MULTIFUNKTION 64 COMPACT

ÖKO-PASSIV 86 COMPACT

ÖKO-PASSIV 86 PLANO

Das ideale Haustürsystem für alle Anforderungen, 

inclusive  WK3 Einbruchschutz und Klimaschutzei-

genschaften KK3

- Türblattstärke 64 mm, überfälzt

- Wärmedämmwert U= 1,25 W/m² K

The ideal exterior door system for all requirements, 

inclusive WK 3 burglar- proof and climate protec-

tion characteristics KK3 

- door leaf thickness 64 mm, rebated

- insulation value U= 1,25 W/m² K

Das Haustürensystem für Wärmeschutz, trotzdem 

stabil und sicher. Inclusive WK3 Einbruchschutz 

und Klimaschutzeigenschaften KK3

- Türblattstärke gesamt= 86 mm überfälzt

- Öko-Passiv Ausführung

- Wärmedämmwert U= 0,8-1,0 W/m² K

 (Wert je nach Ausführungsvariante)

The exterior door system for insulation anyway 

stable and safe. Inclusive WK 3 burglar- proof and 

insulation characteristics KK3

- door leaf thickness = 86 mm, rebated

- ecological passive

- insulation U = 0,8-1,0 W/m² K

 (Value according to model options)

Das Haustürensystem für moderne Gestaltung.

Rahmen und Türblatt bilden beidseitig eine flä-

chenbündige Einheit.

- Türblattstärke gesamt= 86mm plan

- Wärmedämmwert U= 0,8-1,0 W/m² K

 (Wert je nach Ausführungsvariante)

The exterior door system for modern styling. 

Frame and leaf form a flush unit on both sides.

- door leaf width totally = 86 mm flush

-  Insulation value U = 0,8-1,0 W/m² K

 (Value according to model options)

HAUSTÜREN-TECHNIK
Schutz und Sicherheit inklusive. Zwei 

Grundsysteme sind lieferbar:

Multifunktionssystem mit einer Tür-

blattstärke von 64 mm, und die Öko-

Passiv- Ausführung mit einer Türblatt-

stärke von 86 mm. Letztere überzeugt 

durch die ComTür Duotherm Techno-

logy ( 2 schaliger Aufbau) und hohem 

Wärmeschutz durch die Biofaser 

Dämmeinlagen. Die Außenschale be-

steht aus wasserfesten Materialien, 

robust und langlebig. 

Alle Schließ- und Sicherheitssysteme 

sind möglich ( Bsp. Anschlüsse für 

Alarmanlagen, Automatik –Antriebe 

mit Fingerprint oder Transponder).

ENTRY DOOR 
TECHNOLOGY
Protection and security included. We 

can supply two basic systems:

Multi-functional system with 64 mm 

door leaf on one side, and 86 mm door 

leaf on the eco-efficient passive de-

sign. The latter has the credentials to 

impress thanks to ComTür Duotherm 

technology (bivalve construction) and 

bio-fibre insulation for high levels of 

protection against heat losses. The 

external leaf is made of waterproof 

materials and is robust and durable. 

All closing and security systems are 

also possible (e.g. alarm connections, 

automatic fingerprint locks or trans-

ponder keys).

M U LT I F U N K T I O N  +  Ö K O - P A S S I V

Hinweis: Technische Änderungen vorbehalten!   Note: Subject to technical modifi cation

Detail: Öko-Passiv Türblatt
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 Exterior door model 

ULTRA EXCLUSIV

System COMPACT

CT-Lotus lacquer RAL 3004

Haustür-ULTRA EXCLUSIV

System COMPACT

CT-Lotus RAL 3004

Exterior door model 

ULTRA EXCLUSIV

System COMPACT

Design Modern 3

Plinth panel (bottom) 

stainless steel

CT-Lotus lacquer RAL 7015

Haustür-ULTRA EXCLUSIV 

System COMPACT

Design Modern 3

Sockelblende-FB Edelstahl

CT-Lotus RAL 7015

 Exterior door model 

ULTRA EXCLUSIV

System PLANO

Design “ horizontal“

Automatic-look with finger print

Plinth panel ( bottom) 

stainless steel

Nimbus CT-Lotus lacquer

Haustür-ULTRA EXCLUSIV

System PLANO

Design „Horizontal“

Automatik-Verigelung mit 

Fingerprint 

Sockelblende  Edelstahl

Nimbus CT-Lotus
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GANZ SCHÖN SICHER
Eine Haustüre soll nicht nur schön, 

sondern auch sicher sein. Beide As-

pekte sind bei ComTür-Haustüren 

selbstverständlich inklusive. Die spe-

zielle Konstruktion und die Beschlags-

ausführung mit erhöhter Schutzklasse 

lassen in puncto Technik und Sicher-

heit keine Wünsche offen.

Die Auswahl an Formen, Farben und 

Designs ist riesig. Ob 1-flügelig oder 

mit Seitenteilen und Oberlicht, mit 

oder ohne Glasausschnitte, eckig oder 

in Bogenform – die Kombinations-

möglichkeiten geben Ihnen viel Spiel-

raum für die persönliche Gestaltung  

Ihrer Wunsch-Haustüre.

Die Innenseite der Haustüre kann 

Ihrem Wohnstil, oder den Innentüren 

angepasst werden.

NICE AND SAFE
An entry door needs to be secure as 

well as beautiful. ComTür entry doors 

naturally cater for both aspects. The 

special design and the construction of 

the fittings boasting above-average 

protection ratings leave nothing to be 

desired in terms of technical features 

and security. The choice of shapes, 

colours and designs is vast. Whether 

single-leaf or with side panels and 

fanlight, with or without glass panels, 

square or arched – the combination 

options provide plenty of scope for 

personalised designs.

H A U S T Ü R - B E I S P I E L E

Exterior door modelToscana-2

System COMPACT

Design 2A

Plinth panel wood S100-P

CT-Lotus lacquer white

Haustür-TOSCANA-2

System COMPACT

Design 2A 

Sockelblende Holz S100-P

CT-Lotus weiß

Exterior door model 

ULTRA EXCLUSIV

System Compact

Design Modern 3-LA-K

With side glass panels Satin- Q

Plinth panel ( bottom) stainless steel

CT-Lotus lacquer white

Haustür-ULTRA-EXCLUSIV

System Compact

Design Modern 3-LA-K

mit Seitenteilverglasung Satin-Q

Sockelblende Edelstahl 

CT-Lotus weiß

Exterior door model 

ULTRA EXCLUSIV

System COMPACT

Design LA-9-RB

Plinth panel wood S100-P

Chinchilla glass white

CT-Lotus lacquer white

Haustür-ULTRA-EXCLUSIV

System COMPACT

Design LA-9-RB

Sockelblende Holz S100-P

Verglasung Chinchilla weiß

CT-Lotus weiß

Haustür-ULTRA-EXCLUSIV, System Compact, Mit zwei Seitenteilen, Verglasung VSG-Mattfolie CT-Lotus Ral 7021

 Exterior door model Ultra Exclusiv, System Compact, With two side panels VSG satin foil, CT-Lotus lacquer
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Exterior door model ULTRA-EXCLUSIV

System PLANO

Design “horizontall“

Plinth panel ( bottom) stainless steel

Makassar CT-Lotus lacquer

Haustür -ULTRA-EXCLUSIV

System PLANO

Design „Horizontal“

Sockelblende-FB Edelstahl

Makassar CT-Lotus

Exterior door model ULTRA-EXCLUSIV

Special exterior door

System PLANO

Design custom made

Wood applications larch dark

Haustür -ULTRA-EXCLUSIV

Spezialausführung

System PLANO

Design nach Kundenwunsch

Holzapplikationen Lärche dunkel

A U S S E N T Ü R E N . E X T E R I O R  D O O R S

(Abb.: Domani-Massivhaus Eggolsheim)
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Exterior view:

 Exterior door ANTIK-2 

System Compact

Side panels in door leaf design

Custome made

Design 2A

Wooden plinth panel

CT-Lotus white lacquer

Außenansicht:

Haustür-ANTIK-2

System Compact

Seitenteile in Türblatt-Ausführung 

nach Kundenwunsch

Design 2A

Profilsockel Holz

CT-Lotus weiß

Exterior door ANTIK

Internal side of the exterior ( picture on top)

White rubber lacquer brillant

Surface matches to the interior doors

Haustür-ANTIK

Innenansicht der Haustüre (Bild oben)

Schleiflack-Brillant

Oberfläche passend zu den Innentüren

H A U S T Ü R - B E I S P I E L E
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Interior view:

SANSSOUCI

White rubbed lacquer finish 

similar to RAL 9010

Design “Sanssouci 3M“

Side panels and skylight with glass

Innenansicht:

SANSSOUCI

Schleiflack weiß ähnl. RAL 9010

Design „Sanssouci 3M“

Seitenteile und Oberlicht mit Glas 

Exterior view:

ANTIK– Design 

similar to „Sanssouci 3M“ model

Meranti hardwood white M10

Side panels and skylight with glass

Außenansicht:

ANTIK  – Design 

ähnlich Modell „Sanssouci 3M“

Meranti weiß M10

Seitenteile und Oberlicht mit Glas

ANTIK

Meranti hardwood weiß M10

Design “Antik 2B“

Side panels and skylight with glass

ANTIK

Meranti weiß M10

Design „Antik 2B“

Seitenteile und Oberlicht mit Glas

A U S S E N T Ü R E N . E X T E R I O R  D O O R S
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SONDERWÜNSCHE IN WEISS
Eine weiß lackierte Haustüre mit Füllungsdesign ist elegant 

und zeitlos schön. Doch auch hier ist Weiß nicht gleich Weiß. 

Es gibt die Auswahl zwischen unterschiedlichen Farbnuan-

cen, z.B. von klarem reinweiß über weiches Cremeweiß oder 

hartes Verkehrsweiß. Schön zu sehen wie außen und innen 

dabei perfekt aufeinander abgestimmt werden können. Bei 

dem Beispiel auf der linken Seite wurden sogar für das Gar-

agentor Aufdopplungsplatten in passendem Design und ein-

heitlicher Farbe mitgeliefert. Perfektion bis ins Detail.

OPTIONAL EXTRAS IN WHITE
A white painted entry door with design panelling has ele-

gance and timeless beauty. But one white is not always the 

same as another and this also applies in this case. There is 

a choice of various shades e.g. pure bright white, soft cream 

or harsh traffic white. It is nice to see how the interior and 

exterior can be perfectly coordinated. In the example on the 

left-hand page additional panels were even supplied for the 

garage door to match the design and colour. Perfection down 

to the last detail.

Exterior view:

ANTIK

Meranti hardwood cream-white

Double door

Design“Antik 3M“

Außenanischt:

ANTIK

Meranti cremeweiß

2-flügeliges Element

Design „Antik 3M“

Interior view:

ANTIK

Cream-white rubbed lacquer finish 

similar to RAL 9001

Double door

Genuine raised panels

Innenansicht:

ANTIK

Schleiflack cremeweiß 

ähnlich RAL 9001

2-flügeliges Element

echt abgeplattete Füllungen

H A U S T Ü R - B E I S P I E L E
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ANTIK

Oak clear lacquered

Design “Antik 2“

Skylights and side parts 

in door leaf design

Inlay profiles as custom made

ANTIK

Eiche natur

Design „Antik 2“

Seitenteil und Oberlicht in 

Türblattausführung

Profilaufdopplungen nach

Kundenwunsch

Interior view: 

ANTIK 

(interior view of exterior 

door above)

Internal side white 

rubber lacquered  

matching the interior doors

Innenansicht:

ANTIK

 (von Haustüre Bild oben)

Innenseite Schleiflack weiß 

passend zu den Innentüren

ANTIK 

Light-colored oak E01

Three-centred arch

Design “Antik 2“

Wooden application

Glass cur-out “Raute“

ANTIK

Eiche hell E01

Korbbogen-Element

Desing „Antik 2“

Holzapplikation

Lichtausschnitt „Raute“

A U S S E N T Ü R E N . E X T E R I O R  D O O R S
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KLASSIK-ELEGANCE 

„Walnut-colored“ oak

Rounded arch

Design“Klassik-Elegance 2S“

Side panels with glass

KLASSIK-ELEGANCE 

Eiche nussbaumfarben

Rundbogen-Element

Design „Klassik-Elegance 2S“

Seitenteile mit Glas

NATUR UND HOLZ
Die Verwandlungsmöglichkeiten von Haustüren sind riesig. 

Auf Basis von widerstandfähigen Hölzern wie z.B. Meranti 

oder Eiche können die Oberflächen in weiß und in Farbe  oder 

von hellen Naturtönen bis hin zu dunklen Rustikal-Tönen va-

riiert werden. Gerade die warmen Naturholztöne kommen  in 

Verbindung mit klassischen Bogentüren hervorragend zur Gel-

tung. Sie können farblich auf Wunsch auch in Anlehnung an 

die Fenster abgestimmt werden. Für ein rundum gelungenes 

Bild Ihres Hauses. 

NATURE AND WOOD
The possibilities for transforming entry doors are enormous. 

On the basis of resistant woods such as Meranti hardwood 

or oak, the finishes can be in white or in color, or in a variety 

of shades ranging from light natural shades through to dark 

rustic shades. The warm natural wood tones in particular are 

shown to their best advantage in combination with classic 

arched doors. They can also be color-coordinated with the 

windows on request - to give your house that perfect look. 

ANTIK

“Cherry-colored“ oak

Design “Antik 4 (ZWI)“

Side panel

ANTIK

Eiche kirschbaumfarben

Design „Antik 4 (ZWI)“

Seitenteil

ANTIK

Light-colored oak E01

Design “Antik 1“

Side panels with glass

ANTIK

Eiche hell E01

Design „Antik 1“

Seitenteile mit Quersprossen

und Glas

H A U S T Ü R - B E I S P I E L E
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